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摘要

有鑒於教育政策與市場發展對當前台灣大學技職校院學生之影響，故為激發學生英語學習動機，提升學習興趣，本文寫作方法（methodology）以外語教育心理學為經，參考台、美、中出版之英語教學相關文獻，佐以作者在美國Twin City Chinese Christian Church教授新移民英文、台灣Christian and Missionary Alliance Church教授社區英語、並在台灣研究型大學教授外籍生英文、及桃園縣政府International English Village培訓英語外籍教師職前訓練之師生互動、教學評量回饋為緯，經定緯成，蘄使理論與實務結合。
全文分為四部分︰壹、全球化下之台灣技職校院英文習得概況，貳、英語記憶學習之教學策略，參、英語記憶教學策略之實踐舉隅，肆、洞燭趨勢︰台灣技職校院英語教學之展望。對全球化浪潮下，提升學生英文學習興趣與程度，俾與國際接軌，效棉薄之力。
關鍵字：全球化、英語教學、教材教法、認知心理學（cognitive psychology）、記憶（memory）。
Abstract

The methodology of this paper gives consideration to theory and implementation of English teaching-- especially inquire into the method of memory.  The author combines theory of cognitive psychology for foreign language learning with practical teaching English as the second language.  There are four parts of this paper. 1. The current situation of English learning for students in Taiwanese vocational technology colleges.  2. To apply teaching method in memory for English learning.  3. To take examples of English memory teaching into implementation.  4. To achieve the goal of English teaching in Taiwanese vocational technology colleges.  The result of this paper will stimulate students’ learning interest and improve English proficiency in Taiwanese vocational technology education. 
Key words: globalization, English teaching, teaching materials and methods, cognitive psychology, memory
在WTO浪潮下，新一波全球化的衝擊就是：「說世界的語言」
，讓國際間慣例作為溝通平台的英文，成為上班族的「必要配備」。
「台灣要成為全球供應鏈的一環，英文是必要的工具，否則連要存活都很難！」企業主管愈來愈注重員工英文能力的培養。台積電、聯電、宏碁、遠傳電信、中華汽車、長榮海運、永光化學……，從高科技到傳統產業，台灣有100至200家具指標性的企業，都全額或部分補助，督促員工利用線上英語教學，甚或重金延聘外籍教師於下班後進補英文，俾提升英文能力。
「全民英檢」的熱潮，也在企業及個人市場持續延燒。由財團法人語言訓練中心負責之「全民英語能力檢定測驗」（簡稱全民英檢），自2000年1月舉辦以來，已有超過56萬人次報考，年紀最小者僅5歲，最長者70餘歲。

為因應市場突然增加需求英語教師，2004年7月7日、台灣各大傳媒公布「教育部宣布放寬國小英語教師資格，國小合格教師只要通過全民英檢中高級測驗，即可在國小教英語。」就莫怪：
「全民英檢變成全民運動了！」

中華汽車自2003年始，經營會議一律改用英文作報告，會議記錄也改用英文，該公司同時安排主管學英文，費用由公司支付。學界對英文的重視與業界同；中央大學文學院於2003年6月、院務會議接受提案：「以中、英雙語進行院務會議」，同時，中文系教師亦被調查：以英語授課的能力及意願。
壹、全球化下之台灣技職校院英文習得概況

台灣大學針對2002年秋季入學新生，訂出英語能力標準：托福成績必須達550分，方得畢業，清華、交大、中央、成大均已跟進。中大又於2006年5月，對教師的英文要求，填答〈開設以「英語授課」意願調查表〉，作為推動英語授課業務未來方向之參考。
一、技職生英文差  必須檢討的義務教育

全民英檢中級通過，方可畢業，在各大學校院似已成為共識之際，技職體系學生英文出現嚴重問題，八成新鮮人初級英檢不及格，顯示這些已是大學一年級的新生，其英文程度連國中生都比不上。
對於這個問題，教育部所採取的措施非常「標準化」：2003年2月就已經推出提升學生外語能力的計畫，各個大學也都有提出申請計畫。但是，這種補助對於已經招收到好學生的大學當然有用；對於只招收到程度差的學校而言，此一補助，恐怕不會有什麼結果。原因很簡單，如果英文程度連國中生都不如，大學教授如何幫得上忙？
據報導：很多學生根本對於拼音毫無概念。通常程度夠水準的學生，看到一個英文字，大都可以猜到它的發音，而且正確的機率很高；即使沒有完全猜對，也八九不離十，念出來、外國人也可以聽得懂。如果大學生還要用「壁虎」來背「beef」，或者「黑的」來背「head」，情形就很嚴重了。
為什麼有這麼多技職體系的大學校院學生英文不好？
二、沒有品質管制的義務教育

首先要責怪的是台灣義務教育沒有任何品質管制。我們的教改一再強調學生應該快樂的學習，而從未重視大批國中生程度低落到了驚人的地步。這些學生，也許不能升入非常好的高中或高職，但是，以目前高中職供過於求的情況來看，不論英文程度有多差，一定可以升學；至於大學（包括技職校院），又是名額奇多
，所以這批同學就順利進入大學。在此情況下，私立技職大學校院，要求畢業生必須通過中級英檢始得畢業，就莫怪學生聯合反彈抵制，以示抗議。
至於台灣十年來的大學低入學標準，使得大學教育已非昔時菁英教育，「大學高中化」、「畢業即失業」、「大學錄取率，屢創新高；考不上比考上還難」的事實，人盡皆知。台灣近年大學錄取率屢創新高，但仍有學校招不滿額。儘管學校祭出千萬獎學金招生，但在熱門科系，總計仍缺了將近七千人。聯分會替大學緩頰：「他們是因為學測標準定太高，才會招不滿學生。」不知教育部是否注意到：這些大學已經不是第一次缺額，難道他們每年的學測標準都定太高嗎？如果再看看這些缺額的校系每年釋出的轉學生名額有多少，即可知這些校系的辦學品質。對於這些缺額將近一個系的校系，教育部長除了自嘲「我們大學錄取率世界第一」外，還能再做些什麼？

當務之急，以英文科教學為例，應該加緊成立客觀的大學評鑑制度，從學校的師資、設備、報到率等方面做評鑑，建立起淘汰的機制，苟如是，一方面能夠提升台灣的大學品質，讓有心辦學的私立大學得平反機會；另一方面也讓那些排名前頭的國立大學能有所警惕，一舉數得！否則，學生以延畢、央請老師不給及格分數，仍待在校園等外界就業情勢好轉，終將使學生、學校毫無競爭力。台灣，不缺大學生，缺的是不自暴自棄、能困知勉行、盡其在我、具人文胸襟的大學生。

三、面對英語學習之雙峰現象

從上世紀90年代開始，台灣的高等教育面臨新的發展情勢。首先是新的大學不斷設立，其次則是越來越多的專科學校改制為獨立學院、大學、或者是技術學院、科技大學，這股趨勢仍然不斷在持續之中。
也許有人會問：國中英語沒有念好，高職為什麼沒有將他們補救過來？這又牽涉到台灣高職教育的一個基本問題。高職原為職業學校，因此過去不是以升學為導向，當然也不可能注重英文教學，最近高職教育的目標有了顯著改變，學生對於技術其實興趣不大；只想升入技術學院或者科技大學，但是高職的課程卻又無法跟著調整；英文雖然已經比過去受到較多的重視，但是高職的英文老師顯然無法將其學生的英文程度大幅度提升。
教育部希望技術學院和科技大學能提高他們學生的英文程度，恐怕是強人所難。關鍵仍在於國中的英文教學。教育部說：要對英文教學不彰的學校、不再給予補助。這等於施以薄懲，實在冤枉了這些學校；因為，該檢討的不是這些學校，而應是台灣的教育制度。如果我們對於義務教育沒有品質管制，將來永遠會有大批英文程度差的學生進入大學。
技職體系的學生英文程度差，使他們吃虧甚大，我們當然不能等他們到了大學再設法補救，因為那是為時已晚，我們必須在國中就注意，由於政府已經施行小學即教英文的制度，新竹市國小全面教英文，行之有年，筆者於去（2006）年5、6月，兩度受邀出席「新竹市國民小學95學年度英語教育方案」勞務採購評選委員會會議，為聘請外師把關；同年10月，為桃園縣中小學聘外師教英語評選師資，均為例證。李家同教授呼籲：教育部趕快訂出國小各年級和國中各年級的英文最低程度。例如：教育部至少應該訂出國小各年級的英文生字，及最基本的文法觀念，國中亦是如此，然後責成各級學校務必使他們的畢業生到達這個最低標準。
否則，真實案例：小學五年級學生，不認識26個英文字母，卻對此毫不在乎，因為反正學校一星期僅有兩節英文課。雖然班上的確有同學英文很好，而不識英文abc之學生仍不在乎的原因是：老師完全不管他們會不會，英文沒考試，老師早就放棄了班上的一些學生。此小五生真的不會知道：將來到了國中一年級時，會遭遇到很大的麻煩。
教改的目標之一是廣設高中及大學，孩子們程度差，仍有學校念，可憐的是：他們將來畢業後，忽然發現自己根本沒有競爭力，心裡一定非常沮喪。台灣的教育政策必須要修改。對於功課不好的孩子，我們一定要注意他們，使他們功課好一點，慢慢培養出學習興趣，漸漸建立起自信心，至少不要自暴自棄；而非隨他們胡亂畢業，然後將他們胡亂的升入一所高中，又胡亂的升入大學，大學文憑拿到，發現自己什麼都不會，當dream, learning都不認識時，豈不是學校教育讓他受了騙？
四、亟待因材施教的循序漸進式教材

我們的英文教科書沒有顧到程度不好的孩子，乃是一大敗筆。一旦發現有些程度不好的學生，就應該用比較簡單的英文課本，而且從最基本的教起，如此一來，至少那些孩子會有一些成就感。至於很多高職和專科學校用非常難的英文教科書，那些老師們叫苦連天，因為他們根本無法使學生吸收這種程度的英文，但是學校的校長們不服輸；他們認為如果要求學生念很深的英文，顯示他們學校重視英文。同時，他們也相信：只要教科書很難，學生的程度就會提高。甚至學校的英語教學方法是捨易求難，為應付考試而下猛藥。

有學生英文差是不爭的事實，英文雙峰現象為時已久，如何對症下藥？不妨從減輕學生考試負擔開始，我們看到英文不好的學生，不應再考他們很難的英文，而要用反覆練習簡單的句子開始。再笨的學生，一旦有老師反覆練習簡單的句子，他一定能夠學會。簡單的句子弄懂後，生字慢慢多了，孩子們有信心，至少他們不會那麼害怕英文。反之，如果我們仍然用同一種英文教科書，仍然採取同一進度在教英文，我們其實是在放棄很多弱勢學生。筆者於教授社區英文時，必會遇有國一生拿英文課本或家庭作業來，要求為其個別預習。蓋因全班僅三數位學生未曾進過兒童美語補習班補習，是故，英文課上，老師不能為三數位學生，耽延全班進度。這些學生沒有錢去上補習班，請不起家教，也沒有父母或其他親人教他們。「我們對不起他們」
，李家同教授如是認為。本文寫作即有鑒於此，遂以認知心理學為經，教材教法之理論與實務為緯，提出具體可行、親切有味且深入淺出之教學法，復以記憶教學為例。
貳、英語記憶學習之教學策略

川端康成帶有謎樣意味的短篇小說〈弓浦市〉
，主人翁是位小說家。某天，一名婦人突然前來造訪，自稱三十年前小說家到弓浦時認識了她，當時那裡正在舉行港口節慶。小說家並不記得該婦人，不過最近他記憶上出過好幾次毛病，所以不免擔心這件事代表自己心智狀況更為退化。等到婦人提及有天在她房間裡發生的事，他的不安變成了驚駭，因為她不勝追憶地吐露：「你求我嫁給你」。
小說家反覆思索，弄不清自己究竟遺忘了多少事。婦人告訴他，她從未曾忘懷兩人共度的時光，也一直為相思所苦。
一等婦人離去，心神不寧的小說家拼命在地圖上找尋弓浦，希望能回想起這個地方，以及自己為什麼去那裡的原因，但是翻遍地圖和書本，根本找不到這樣一個城市。小說家最後終於想起來，根據自己當時的行蹤，根本不可能在那段時間到過那一帶地方。雖然婦人的回憶鉅細靡遺而且刻骨銘心，但卻是全然虛幻的假象。
川端康成的小說中，那位牢記一段虛構戀情的女人思索著記憶的恩賜。她詢問困惑的小說家：「記憶真是值得我們感謝，你說是不是？」對於引導她不知不覺地走上妄想之途的記憶系統，她卻發出如此高度的頌讚：「無論一個人最後落到什麼樣的處境，還是能記得過去的事──我想這一定是神祗賜予我們的祝福。」
〈弓浦市〉的故事生動地描述了記憶可能給我們帶來的麻煩。我們有時會忘記過去或扭曲過去，有時會經年累月為某一惱人的回憶所苦。偏偏，吾人日常生活中必須依賴記憶來執行各式各樣的工作，舉凡回想與友人的交談，人際關係中的致意、關懷，或與家人渡假的情景、記住各項約會，以及有待完成的雜務、與人談話時找出適當的語詞、記得自己喜歡或討厭的食物、學會新工作上必備的知識等等，或多或少都有賴於記憶。記憶在日常生活中幾乎無所不在，所以我們往往視為理所當然，直到記憶出了差錯，才會引起我們的注意。
學習英語的關鍵即是：盡一切努力將所學的東西記住，需要時又能運用自如；英語教學最主要的目的之一就是：教學生將所學的英語技能與知識牢記並掌握運用。是故，英語學習與記憶，二者相互依存。不能保持記憶，就談不上有英語學習。
記憶（memory）是一個極其複雜的大腦活動現象，吾人藉由記憶來保留及提取過往經驗有關的動態機制（Crowder, 1976），以供此時此刻使用（Tulving, 2000b；Tulving & Craik, 2000）。研究記憶，並不僅限於探究記憶數字之類簡單的問題，而是擴展到一個複雜的歷程（process）。認知心理學明確地區分記憶的三個基本運作：收錄（encoding）、儲存（storage）、提取（retrieval）。（Baddeley, 1998, 1999, 2000b；Brown & Craik, 2000）每一個運作分別代表記憶歷程中的一個階段。
 
吾人有扭曲自己記憶的傾向（Ayers & Reder, 1998；Schacter & Curran, 2000）。例如，別人告訴我們某件事曾發生，就能使我們更有可能認為它真的發生過；卻無論它有沒有發生過（Ackil & Zaragoza, 1998）。哈佛大學心理系主任Daniel L. Schacter以數十年專攻記憶研究的經驗，著《記憶七罪》The Seven Sins of Memory
，將記憶的問題分成七大類，而「戲謔地」將這些問題都稱之為罪惡。全書以不同章節介紹「七罪」如下：
健忘 （transience）：隨時間過去，記憶褪色或喪失；
失神 （absent-mindedness）：心不在焉，於是沒記住該記的事；
空白 （blocking）：努力搜尋一段記憶，卻怎樣也想不起來，但事後又突然間想起；
錯認 （misattribution）：誤把幻想當成事實的張冠李戴；
暗示 （suggestibility）：受外界評論或建議的誘導，使記憶遭扭曲；
偏頗 （bias）：根據目前的知識信念或訓練的認知，重新編輯或改寫記憶；
糾纏 （persistence）：明明想忘記某人某事，卻一再反覆想起，一直無法釋懷。
然而，記憶之罪與其視為人體構造系統天生的弱點或缺陷，或這些記憶問題對日常生活造成的干擾，毋寧是令人深自警惕，而且記憶仍不失為連接過去與未來的可靠指引。
以英語學習為例，英語學習與記憶有著極為密切的關係：所有的英語學習都包含著記憶──從語音、語法到詞彙，從聽說、到讀寫，沒有記憶，就沒有英語學習；沒有記憶，就不能豐富英語知識及將英語知識轉化為技能。良好的記憶，會幫助英語學習者盡快學好英語；無系統、不科學的記憶，則會阻礙英語學習者之學習。「記憶在英語學習中非常重要，就某種意義而言，甚至可以說：英語學習程序就是記憶程序。」
（胡春洞，1982）
學習英語的關鍵是：盡一切努力將所學的東西記住，需要時能運用自如。良好的記憶，不是先天就有，而是後天養成的。吾人若謂記性不好，不能說是自己先天就腦袋笨，主要是後天缺乏鍛鍊。心理學家經研究發現，人的最佳記憶期為18～30歲左右，35歲以後記憶力逐漸衰退。但人的記憶力衰退是很慢的；不是說30歲與50歲的人記憶力會有天壤之別。研究得知：記憶力是一點、一點的衰退，其速度是相當緩慢。
 

至於英語學習產生遺忘現象的原因，有三︰
或受時間影響，因大腦中的記憶痕跡隨時間推移而衰退（decay），此種衰退導致遺忘；
或受動機支配，使學習者認為不重要或可能引起某些不快，故對學習內容欲忘之而後快；
或受身心因素所致，由於學習者身體狀況不適，如︰熬夜打工、大腦受傷、疾病、營養不良、藥物作用等，或因心理狀況，如︰怠惰、不願動腦、缺乏毅力、緊張、恐懼等，均會影響記憶，出現遺忘。
台灣學生在學英文之前，普遍已有母語基礎，卻沒有英語語言環境，因而必須背單字、記文法規則，認知、理解遂成為必須之學習過程。此時，唯有藉大量記憶，方能進入認知；或由記憶與理解同時進行，或在理解中記憶。短時間內的強記與長期記得相互依存，《禮記．學記》云：
「或失則多，或失則寡，或失則易，或失則止。」教師若靈活運用此一教學法，防微杜漸，必能


幫助學生記憶更多教材。
一、複誦（rehearsal）與過度學習
（over learning）

將所學經由反覆的歷程，在教育心理學上稱為複誦。（rehearsal, Baddeley, 1990）複誦對學習而言是重要的，因為在短期記憶（又稱「工作記憶」、working memory, Anderson, 1995; Ericsson & Kintsch, 1995）中保留愈久的項目，移轉至長期記憶的機會就愈大。如果沒有複誦，則停留在短期記憶中的項目將不會超過30秒鐘。若想記憶訊息，首先必須傳到個人的感官，經由注意後，從感官收錄轉移到短期記憶，再度處理後，進入到長期記憶。
複誦是增進學生英語記憶的好方法，英語教師應注意利用複誦以提高學生的英語記憶能力，從而減少遺忘。例如，英語單字memory, money, monitor，隨後的教學中，盡可能給學生提供含有這些字彙的句子、段落，使這些詞多次出現，多次重複，最後達到學會這些單字。
句子The monitor, having a poor memory, lost her money.
段落The monitor is a leader of the students.  He is always ready to do something for others.  He likes money but he doesn’t want it illegally.  His memory is poor, so other students suggest their monitor buying some books on How to Improve One’s Memory.  The monitor doesn’t agree with others, for he has no enough money to buy the books.
如果上列三個單字，在學習後，老師未能重複教導練習並使用，學生很快遺忘，殆無疑問。此外，僅是練習到足以記住或學會該三生詞至某種程度，其後就不再練習，則學生可能將遺忘掉許多他們已經學會或記住的事物；然而，如果他們繼續練習到超越他們能夠回憶答案的標準，則保留將會增加，此策略稱為「過度學習」（over learning）。在早期的實驗中，Krueger（1929）讓學生學習〈字彙一覽表〉，直到他們能夠無誤的背誦出〈字彙一覽表〉；然後再要求部分學生進行過度學習，繼續練習〈字彙一覽表〉，而過度學習的時間量與剛開始學會這張表的時間量相同。在實驗結束後的第四天，「過度學習組」學生的字彙保留量是「無過度學習組」學生的六倍；在實驗結束後第二十八天，「無過度學習組」學生已經遺忘所有的字彙，而「過度學習組」仍舊記得一些字彙。
愈是深入學習，記憶就愈牢！
因此，看見一個生字communicate，雖不認識，但根據上下文，越過此單字亦不影響理解，則對communicate將無絲毫印象。反之，若查字典，知道它是動詞，也知道是「溝通」意，但不知道用法，仍容易被忘掉。若查字典後，注意發音、音節、拼寫、詞性，又知道可作及物動詞和不及物動詞；作不及物動詞時，常和with連在一起，如︰
They communicated the news to others.  

They communicated with their friends.

愈是花較多時間，所學愈是容易記住。若在考試前一晚死記硬背「臨時抱佛腳」，也許可以讓考試及格，但是所記誦者可能並未完全統整（integration）至長期記憶內；所有資訊和技能得以長期保留，主要是藉由每天點點滴滴的練習，經時既久的「分散練習」（distributed practice）而得以提升，這就是家庭作業的主要目的：「針對新學習的技能，提供額外時間練習，以增加技能被保留的機率」。
二、運用聯想（association）

人的記憶力，主要來自聯想。記憶力較強者，均具有較強的聯想能力。
聯想，是由一種事物的經驗、想到另一種事物的經驗，或從一種觀念想到另一種觀念的心理過程。客觀事物總是相互聯繫的，事物之間不同的關係反映在人腦中形成不同的聯想。聯想過程受接近律、相似律、對比律和因果律等聯想規律的制約（conditioning），而聯想者的興趣、性向和經驗等主觀因素也對它產生影響。聯想在心理活動中佔有重要地位，涉及學習、記憶、思惟和想像等各種心理活動。充分利用聯想，可增進人的記憶和學習效果。
「聯想」一詞源自拉丁文 associo，有聯結、聯繫的意義。早在古希臘柏拉圖和亞里士多德的著作中就已經提到心理現象之間的聯繫問題。亞里士多德在其著作中指出：聯想在記憶中的作用，可以利用接近、類似、歸類等關係的聯想。在傳統的聯想理論中，一般即根據亞里士多德的有關論述，將聯想分為上述三個基本範疇。但關於聯想學說的重要發展，始於17世紀，John Locke（1632-1708）在其《人類理智論》
中首先提出用觀念的聯合解釋聯想作用。此後，聯想這一術語遂在哲學與心理學中普遍流行。本文將人人具有之「聯想」運用至英語記憶教學法：
（一）接近聯想（association by contiguity）

是指由一種事物的觀念聯想到空間上或時間上與之接近的另一種事物觀念的方式，亦即由一事物想到在空間上或時間上與之相接近的事物的一種聯想。時間上的接近有同時性的與繼時性的；空間上的接近，往往在時間上也是接近的。如秦漢、魏晉、唐宋、明清……是時間上的接近；雲嘉、桃竹苗、美加、泰緬寮……是地理上的接近，記憶過程中常用接近聯想以加強識記和引起回憶。如英文教學中字詞按順序排列，學生按此順序識記，運用起首字母的記憶策略，即重新組織訊息的方式，依表單內所有字彙的第一個字母來記憶，則能更容易記住單字或片語。例如，記憶由太陽到九大行星的相對距離，九大行星依序是水星（Mercury）、金星（Venus）、地球（Earth）、火星（Mars）、木星（Jupiter）、土星（Saturn）、天王星（Uranus）、海王星（Neptune）、冥王星（Pluto），教師可以教導學生由九大行星字彙的起首字母之第一個字母，依序排列所形成的句子，如：「My very educated monkey just served us nine pizzas」。 

此一運用頭字語（acronym），可使用相類似的方式幫助學生記憶組織的名稱；而「起首字母策略」幫助學生記憶程序性知識，即是運用接近聯想。
又如，回憶（考默寫）時按順序則速度快，正確率高；如倒轉順序或打亂順序則回憶速度慢，正確率降低。這就是由於破壞了接近聯想規律。接近聯想還能啟發創造性思維和想像，
是為運用最普遍的聯想現象，也是最常用的聯想方法。
在英語學習中，可利用接近聯想進行英語記憶。例如，當我們學習always此一生詞時，很快就聯想到其他表示頻率的詞（frequency words），如︰often, sometimes。
	%（頻率）
	表示頻率的副詞

	100
	always

	90
	almost always

	80
	generally, usually

	60-70
	often, frequently

	40-50
	as often as not

	20
	sometimes, at times

	10
	occasionally, from time to time

	5
	rarely, hardly ever, seldom

	0
	never


（二）類似聯想（association by similarity）
因事物的外部特徵或性質類似而由一事物想到另一事物的一種聯想，文學中常用的「比喻」即類似聯想，如「霜葉紅於二月花」；「舉一反三」即是類似聯想。類似聯想對創造發明有啟發作用；創造活動中的原型啟發，仿生學（Bionics）
的研究都是運用類似聯想的實例。在教學中也往往運用類似聯想，如詞語教學中的同音歸類，形聲學、近義字均取其類似，便於識記和回憶，有利於由類似聯想而提高學習效率。茲以同義詞與反義詞之類似聯想教學為例：
採用同義詞（synonym）和反義詞（antonym）對比的方法教單詞，可盡快擴大學習者之詞彙量，使學生由一個詞聯想到幾個詞。教同義詞時，可根據級別（scale）、程度（level）進行分類，如將一組英語同義詞分類：little，tiny，microscopic，small，minute，infinitesimal，diminutive。這組同義詞可依據級別分為三類：
（１）、little，small；
（２）、tiny，diminutive；
（３）、minute，microscopic，infinitesimal。
又，同義詞可根據態度（attitute），即：褒（complimentary, approving）、貶（derogatory, disapproving）和中性（neutral）來分類：
frugal（褒），miserly（貶），careful（中性）
inactive（中性），lazy（貶），tired（中性），sleepy（中性）
反義詞，如：
lend—borrow，old—new，old—young，object—consent，amusing—boring。
Godden和Baddeley（1975）讓潛水員在水面下學習一張〈字彙一覽表〉，在陸地上則學習另一張〈字彙一覽表〉；研究結果發現：若測驗的情境是在水面下時，則他們對水面下學習的〈字彙一覽表〉的回憶量較多，但是若測驗的情境是在陸地上，則結果正好相反！此一研究證明：學習，會受限於學習發生的脈絡，使得Bransford（1979）其後提出適當遷移處理論（transfer-appropriate processing theory），該理論主張記憶的強度和持久性不僅是依賴處理深度（depth of processing），如前文所強調之複誦、過度學習，也是依賴「學習材料時的情境」和「回憶學習材料的情境」間的類似性，這項特質的發現對教學而言，極為重要。因為，它有助於解釋並瞭解：為什麼有如此多的學生在選擇題或填充題測驗上，能夠回憶、記得、應用文法及標點符號的規則，係因其格式與他們學習這些技能的格式相類似；但是，卻不能回憶、或應用相同的技能，在他們自己的寫作上。Bransford的此項研究結論，也證明：填鴨式的作考題，不如活學活用的練習實際應用。
在記憶時，吾人可將客觀事物在現象或本質上之相類似者，與自己既有的知識聯繫，進行聯想，此亦有助於記憶。例如，學習英語單字level，可以想像這個詞中間為v，兩邊同樣有兩個字母el，使得level得以「平衡」。再如，單字news為「消息」意，消息來自東西南北，news一詞分別取north, east, west, south四個單詞的第一個字母，如是則易記憶這四個單詞。

又如，初學不規則動詞，學生或能有自信且正確的使用「went」一字，因為聽到老師教，又發現這個字在自己的英語學習中非常實用。然而，經過一段長時間後，學生經驗到另一個不同的類型：「英語的過去式通常是加ed即可」，所以「過去式 ﹦-ed」的連結受到經驗的增強，且其強度甚至可能會超過現有的「go過去式 ﹦went」的連結。結果，學生可能開始使用「goed」一字。但是當其記憶所連結的網路變得更為複雜，且當學生看到「goed」並不符合其他人的用法，他就能夠維持兩個連結──「go的過去式 ﹦went」和「過去式 ﹦-ed」，且能適當的加以應用。
教師需要清楚的教導學生，以免「發然後禁，則扞格而不勝。」《禮記．學記》使學生能夠經由直接的經驗以增強有用的連結，並減弱沒有用的連結（Bereiter, 1991; Driscoll, 1994; Iran-Nejad, Marsh, & Clements, 1992; Schneider & Graham, 1992），方不至學習英語時，徒然耗費心神，無由得知學習的樂趣。
（三）歸類記憶

根據知識系列、反應類型，或物質類別記憶，使零散的知識經由歸納成為有規律可循、以重點物質為中心的知識網路。
由於記憶力非常複雜，因此心理學家診斷記憶力時，必須測量許多特徵。例如，最普遍的記憶力級別是魏氏記憶量表（Wechsler Memory Scale），包含七種不同的次測驗，加總之後得到記憶功能得分。然而，心理學家對於應該測量哪些特徵的看法各異：針對九種記憶級別加以分析後發現，他們總共測量18種不同的記憶特徵，而且沒有一種級別測量超過十種以上的特徵。因此，我們談到增進「記憶力」時，並不是在談論那些可以讓它變壯或變大的東西
，而是如何組織訊息？藉由類比（analogies），可以幫助學生連結他們已知的概念，以學習新訊息（McDaniel & Dannelly, 1996; Zook, 1991）。
當flour, orange juice, pepper, mustard, pop, celery, muffin, butter,……，在購物表單的內容項目以隨機的順序呈現，將非常難以記憶。反之，若將此購物表單用歸類的方式組織時，即變得有意義。尤其在根據購物者所熟悉的烹調法，（相當於學習者之烹調經驗、興趣）將特定食物加以歸類，如麵粉、雞蛋、牛奶歸類至pancake之下，某些食物歸類到早餐、午餐和晚餐之下。
＊歸類組織訊息以幫助記憶的範例＊（見下圖）
內含25個項目的購物單，很難用隨機的順序加以記憶，則可組織成幾個少數的熟悉類別，使購物單較容易記憶。
	早餐
	午餐
	晚餐

	薄烤餅：

麵粉
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雞蛋

奶油

糖漿syrup
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柳橙汁
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水果：
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馬鈴薯沙拉：
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點心：
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	義大利麵條：

義大利麵條spaghetti
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漢堡

罐裝番茄

番茄醬

薄荷mint
胡椒粉

沙拉：

萵苣lettuce
飲料：

牛奶


「具有良好組織的材料」比「缺乏良好組織的材料」更易於學習和記憶（Durso & Coggins, 1991）。階層組織（hierarchical organization）即指將特定課題歸類到較為一般的主題之下，階層組織似乎特別有助於學生學習（Van Patten, Chao, & Reigeluth, 1986）。是故，在Bower, Clark, Lesgold和Winzenz（1969）的古典研究中，第一組學生是教師以隨機的順序教導112個關於礦物的字彙；而第二組雖然教導同樣的字彙，但是使用明確的順序。研究結果發現：接受隨機呈現的學生只能回憶65個單詞，這項結果證實了歸類記憶是連貫且有組織的呈現教材之有效性。

然而，每一學生組織訊息的能力有差異，教師應教導學生有意識的使用記憶策略，使學生的記憶容量能更有效地使用。（Levin, 1990; Peverly, 1991; Pressley & Harris, 1990）運用至英語教學，有100個英文單詞要求盡快記憶，最好的辦法就是採取分類記憶法。可按詞類、含義、或概念等方式分類，如英語動詞read, write, speak, get, give, take等，英語副詞quickly, slowly, 英語形容詞good, bad, red, beautiful等，英語名詞book, pen, window, dictionary等。亦可依使用範圍進行記憶，如教學類──school, classroom, desk, blackboard, teachers, students等，動物類──sheep, cow, chicken, pig, bird等；人體名稱類──eye, nose, face, hand, foot, arm等，使得各個單詞不再是孤立存在，而是具有某種聯繫。藉由對單詞所進行的這種分類，教師可按照不同的類別記憶，教導學生學習單詞，如此，既充分發揮並運用了人腦的聯想能力，同時又可積極學習新單詞，使得學習和記憶單詞的過程不再是一項枯燥乏味的任務，而是富有挑戰意義的工作。這種記憶單詞的方法，更適合於自身具有較強聯想能力的後青少年期（post-adolescence）學習者運用。
類別記憶除幫助學生能夠迅速有效的掌握大量英語單詞，變被動式學習為主動式學習。雖然對某些單詞進行嚴格分類時比較困難，教師力求做到分類合理完善，俾提供學生英語單詞的快速記憶。
三、複習多樣化

「遺忘」（forgetting）是對學習過的材料不能再認或回憶，或錯誤的再認或回憶。吾人在求學過程中，均曾有類似經驗，英文考試英譯中︰“This theory has not a leg to stand on.”在考場中覺得熟悉，卻無論如何想不起是什麼意思？待走出考場，立即想起這句話的意思是「這個理論站不住腳」。如何避免類似痛苦經驗再次發生，「多複習」，便能強化所學。如何使前述之「深入學習」、「過度學習」（over learning）多樣化，俾能快樂學習？
（一）避免遺忘

根據Schacter（2001）的研究，有七種使記憶產生扭曲的方式，Schacter稱為「記憶七罪」
，係借用基督教古老的「七罪」之說，將記憶功能的缺失，區分為「七罪」：健忘（transience）、失神（absent-mindedness）、空白（blocking）、錯認（misattribution）、暗示（suggestibility）、偏頗（bias）、糾纏（persistence）。這些日常生活中經常發生的「記憶七罪」，若發生在求知、學習上，也可能像古代的七罪一樣，帶來嚴重後果。
以失神為例。吾人皆有丟三落四的經驗，而且次數多到自己都羞於承認。心不在焉的後果可能令人難以承受，著名大提琴家馬友友曾於1999年10月、將一把價值250萬美元的名琴遺失在計程車的行李廂內，幸經警方立即幫他找回來，結局令人稱幸。
健忘、失神、空白三者，屬於「不作為」（omission）之罪，指的是我們明明希望想起來的事實、事件或觀念，卻偏偏想不起來。健忘是指記憶隨著時間過去而減退或喪失。我們回想過去六小時的所作所為可能並不困難，但如果問起：過去六星期、六個月、甚至六年的活動，則能記起的百分比應該愈來愈少。健忘是記憶的基本特性，也是許多記憶問題的禍根。
失神是注意力與記憶之間的介面出了問題。找不到隨手放置的鑰匙和眼鏡、忘記午餐的約會、開會通知，凡此心不在焉的記憶錯誤，通常是因為心有旁騖，以致對該記住的事沒留神。這些相關的資訊並非隨著時間而消逝，而是一開始就沒留存在記憶中。
至於空白則是指腦子裡努力想找出某一資訊，卻終歸徒勞無功。我們都曾有過看到熟面孔卻叫不出名字的經驗。其實這個名字並不曾從我們的記憶中消逝──因為幾個鐘頭或幾天後，我們可能突然想起原先百思不得的名字。
《新聞週刊》（Newsweek）於1998年有一篇封面專題報導指出：對忙碌不堪又壓力沈重的嬰兒潮世代而言，記憶已成為頭號的健康問題。剛見過面就忘了對方是誰、找不到眼鏡、看到熟面孔叫不出名字，凡此諸事，對許多為了工作與家庭兩頭忙，尚須學習操作一堆眩目新科技者，可說已成為家常便飯。為透過網際網路處理事務，我們得記住多少通關密語或密碼？還有工作的語音信箱和手機。吾人是否曾因忘了某個永久密碼，而必須申請一個臨時的網址密碼？此乃許多人共同的挫折、懊惱經驗。
除了每日生活中因記性不佳而造成困擾外，老人癡呆症（Alzheimer’s disease）、失智症（Dementia）的陰影也揮之不去。美國前總統雷根（Ronald Wilson Reagan）的案例，令大眾對此可怕病症更為熟悉，一想到餘生都得在嚴重的遺忘中度日，令人不得不關注記憶的問題。
雖然川端康成短篇小說〈弓浦市〉所描述之記憶扭曲似嫌過分誇張，唯真實生活中仍不乏類似或更為離譜的例子。1996年、威爾科默斯基（Binjamin Wilkomirski）出版納粹大屠殺的回憶錄《斷簡殘篇》
（Fragments: Memories of a Childhood, 1939-1948），以一名小男孩之觀點描繪集中營生活（the concentration camps at Majdanck and Auschwitz），贏得全球各地如潮佳評。其文筆生動有力，書評人Jonathan Kozol在Nation
上讚嘆該書：「道德上如此具有份量，而且不假任何文學的刻意雕琢，令我都自覺不夠格呈上讚美之辭。」（This sunning and austerely written work is so profoundly moving, so morally important, and so free from literary artifice of any kind at all that I wonder if I even have the right to try to offer praise.）尤值一提者，威爾科默斯基成年後對這段慘痛的童年往事原本已不復記憶，直至接受心理治療時方才回想起來。由於這段故事感動無以計數之讀者，他成為舉世知名的人物，被視作大屠殺下虎口餘生的英雄。
然至1998年8月27日，事情有了變化。德國小說家Daniel Ganzfried在蘇黎士的報上發表一篇令人震驚的文章，揭發威爾科默斯基的本名為多塞克（Bruno Dossekker），1941年出生後不久，即被年輕的生母送至孤兒院。戰爭期間，他一直在養父母多塞克夫婦的照料下，安然地居住在祖國瑞士。不論他對納粹暴行的慘痛「記憶」源於何處，反正絕不可能來自他童年在集中營的生活。難道多塞克（威爾科默斯基）是徹頭徹尾在撒謊嗎？可能不是，因為他仍堅信自己的回憶全屬事實。
凡人皆有可能扭曲過去的記憶。回想一下：高一那年的生活，並試著回答下列問題：「你的父母鼓勵你多參與體育活動嗎？」「宗教信仰對你有幫助嗎？」「你是否曾因不守規矩而遭體罰？」西北大學的精神分析學者歐佛（Daniel Offer）之研究團隊對67位將近五十歲的人提出此類問題。實則，早在34年前，也就是這些人剛進高中時，歐佛即曾向他們詢問過同樣的問題。因此，與從前的答案對照之下，他們現在的答案自然很令人好奇。
實際調查結果，這些人目前對自己青春期的回憶，與高一當時的回答顯然出現極大落差：在他們目前的回憶中，父母鼓勵參與體育活動者不到四成，但當年卻有六成左右的人回答父母持鼓勵態度；只有四分之一的人認為宗教有幫助，而在青少年時期給予肯定答案者高達七成左右；記得自己當年受過體罰者僅占三分之一，但當時卻有近九成的人承認受過體罰。
記憶的錯誤甚為有趣，也很重要。
是什麼樣的記憶系統能容許上列種種的扭曲發生？
為什麼明明十分熟悉的面孔，有時就是叫不出名字？
為什麼鑰匙、錢包常會跑到莫名其妙的地方？
為什麼有些經驗在腦海中消逝的無影無蹤，而那些巴不得忘的乾乾淨淨之痛苦回憶卻反覆出現？
我們該如何避免或預防記憶系統中這些惱人的毛病？
集中營生活對Binjamin Wilkomirske到底是真？是假？
（二）增強記憶

相對於Schacter所提出健忘、失神、空白這三種「不作為」之罪，其他四種罪屬於「作為」（commission）之罪：錯認、暗示、偏頗、糾纏，使記憶雖然看似存在，卻是不正確或不受歡迎的。
錯認是指將記憶錯認了源頭，把幻想誤為真實，或是將報上讀到的消息誤記為由朋友告知。這種情況遠比我們想像中來得普遍，在司法判決上尤其可能影響深遠。
至於另一種與此相關的暗示之罪，指的是喚起過去記憶時，因受到引導性的問題、評論或建議的影響，致使記憶遭到扭曲。這種記憶之罪也與法律審判息息相關，甚至可能導致嚴重後果。
偏頗之罪反映了：我們現有的知識與信念對自己過去回憶的強大影響力。我們常會不知不覺地根據自己目前的知識與信念，重新編排、甚至全盤改寫先前的經驗。由此而產生對特定事件的偏差演繹，或是無中生有的情節，這些與其說是「當時」的情景，還不如說是「現在」的感受。
第七種罪、「糾纏」則是指那些我們明明想徹底忘卻的惱人資訊或事件，卻一再反覆地回想起來。每個人都或多或少有這樣的經驗：午夜夢迴時，某次工作上的痛苦打擊、或考試的挫敗在腦海裡揮之不去。在重度憂鬱或創傷經驗這類較極端的例子中，反覆糾纏的回憶，更可能令人陷於困境、甚至危及生命。
心理學家為探討遺忘或記憶扭曲的各個特定層面，發表過不計其數的論文與研究。諸如：
1997年8月、英國黛安娜王妃為躲避狗仔隊追而造成嚴重車禍事件，唯一倖存的保鑣對於車禍前的一切記憶仍完好如初，卻完全失去車禍後的記憶。2007年1月、台灣藝人許瑋倫於高速公


















路上車禍身亡，其助理兼駕駛事後對檢察官問及「當時由誰駕車？」說詞反覆。究竟是何種原因造成保鏢及助理的失憶？全球高比例罹患率的阿茲海默症，為什麼容易發生在65歲以上老人，並造成失智？係因年齡增長的正常老化產生記憶衰退現象嗎？
這些皆導源於大腦結構的改變，而影響記憶的儲存機制。

為什麼我們這麼容易、且這麼快就忘記剛剛查詢到的電話號碼，或是剛剛遇到的人的名字呢？
為什麼在我們找到棒球場的座位之前，我們可能會記得棒球入場券的座位號碼，但是當我們找到座位時，旋即就會忘記這個座位號碼？
有關記憶失誤造成的種種問題，迄今尚未能建立一個整合性的概念架構，依據耶魯大學心理系教授Robert Sternberg歸納：
遺忘是由於暫時神經聯繫沒有繼續不斷的強化而消退，為減少這種遺忘，就要增強記憶。學習後立即進行分批測驗，則測驗成績最好的是最早被測試的學生，最不好的是最後被測試的一組。好壞差異就在於複習與否，加深了記憶印象。
１、運用起始效應（primary effect）與新近效應（recency effect）
當我們唸一次下列字串，隨即依順序回憶這些字，不可以回頭看：
桌子、雲、書、樹、裙子、外套、貓、光、椅子、粉筆、花、手錶、球棒、毛毯、肥皂、枕頭。

大部分的人將發現：被要求回憶字列時，我們會顯現出對靠近列表末端的字有最佳的回憶（新近效應，recency effect），對於接近列表一開始的字，也有相當好的回憶（起始效應，primacy effect），而對於列表中間的字之回憶，則相對較差。

對在列表末端及末端附近的字之優勢回憶，是為新近效應（recency effect）；對於列表開端及開端附近的字之優勢回憶，是為起始效應（primacy effect）。新近效應主要是因為在「最後的項目」與「測驗」之間，很少、甚或沒有其他資訊的干擾（Greene, 1986）。相對地，起始效應的原因是：「我們付出更多的注意，且投入較多的心智努力在最先呈現的項目上」。〈曹劌論戰〉《左傳．莊公十年》中所謂之「一鼓作氣」；聯招重考生經過一年補習，第二、第三年愈考愈糟，均可以「起始效應」詮釋。因此，學生習作或試卷作答常見開頭字跡清晰楷正，愈後，愈見潦草凌亂，除因時間不及，更多是如認知心理學上所謂之「心裡複誦」，專注於第一批呈現的項目，而不是後來呈現的項目（Anderson, 1995）。
教師應仔細思考起始效應與新近效應。這些效應意味著：在一節課開始或結束前所教導的訊息，較其他時間教導的訊息更可能被保留下來。依據此研究，教師在安排課程講授時，將最基本的、重要的新概念放在該節課的最前面，然後在該節課結束前作摘要、結語。反之，在一節課開始時就點名、檢查上節課交代的作業，或進行其他非教學的活動，似應改弦易轍；更好的處理是延後這些非教學的活動。一節課開始時，不拖泥帶水，立即教導重要的概念，且在該節課接近結束前，處理必要的行政事務。
２、減少倒攝抑制（retroactive inhibition）與順攝抑制（proactive inhibition）
遺忘的產生，首先是長期不用的結果。但對學習者而言，則是學習的內容在起干擾（interference）作用，致使遺忘。當此訊息與其他訊息混合，或被其他訊息推擠至一旁時，干擾就會發生，例如：在先的或在後的學習相互干擾。
吾人很難記憶經常重複的情節，例如：我們一星期前晚餐吃些什麼食物。甚至我們會遺忘昨天晚餐的食物內容，係因昨天晚餐的記憶受到之後記憶的干擾，除非發生值得注意的事情，使我們得以明確區別昨天晚餐和之後的晚餐。
同樣的，吾人也許熟悉如何在一特定的機場走動，或某店家位在某一轉角登機門旁。但是，在遊歷許多相似的機場之後，就會某種程度的喪失掉這種分辨能力。
上述二例，即所謂的倒攝抑制（retroactive inhibition）；先前習得的訊息與「新且有點相類似的訊息」相混合時，後擾前、新擾舊，造成先前學習訊息遺失的情形。只要干擾發生，就出現遺忘。遺忘，主要是干擾所引起（Pauk, W. 1984），如果學過某種東西之後，沒有後繼的學習，就不會有遺忘。
英文初學者在識別字母「b」時，毫無問題；然而，一旦教了字母「d」之後，便產生困難。因為這兩個字母類似，學生感到混淆；使得學習字母「d」干擾到先前學習字母「b」的識別。為減少學習心理學上的後項干擾，教師應該避免認知容易混淆或相似的概念。例如：下列西班牙語及英語的字彙對照表：
	llevar － to carry

	llorar － to cry

	llamar － to call


A
	perro － dog

	gato － cat

	caballo － horse


B

上列表B較容易學習，至於表A之西班牙文，皆以ll開頭、以ar結尾之動詞，且有相同之字母數、音節數，致使這些字彙極難分辨。又表A之英文字彙均為動詞、以c開頭，故亦不易分辨。相對地，表B的字彙彼此易於區別。是故，教師若以表A為教材，將是一個極差的教學策略。
 幫助學生保留訊息，並避免訊息混淆，學貴積漸，方得臻朱熹（1130－1200）所謂之「舊學商量加邃密，新知培養轉深沉。」

又如《禮記．學記》曰：「發然後禁，則扞格而不勝。」正足以說明順攝抑制（proactive inhibition）。當吾人學習一組訊息會干擾後來其他訊息的學習時，就會產生順攝抑制。研究範例之一是：美國人學習在英國開車時，結果發現「不會駕駛的美國人」比「有駕駛經驗的美國人」更容易在英國學會開車；因為後者已經完全學會靠右駕駛，而這項駕駛習慣在英國可能是致命的錯誤。
是故，教師要確保學生對教材能保留長期記憶的最好方法是：要確定學生已經精熟教材。此意謂教師要經常評量學生是否已經瞭解教材。若評量結果發現：學生未達到適當的瞭解程度，即必須進行重新教學、複習與練習。因為，大部分的遺忘，都是未能穩紮穩打的學習所致。
３、養成自動性（automaticity）以開發英文學習興味
學生也許能夠讀出教材的每個字，但要花費相當多的時間或心力，方得完成。如果將此事做得非常緩慢且吃力，勢必無法理解文義，且不易對閱讀產生樂趣（Adams, 1990）。是故，對英語閱讀或說、寫之技能，僅達到貯存在記憶內的最低標是不夠的；速度與努力絕對是必要。然而，教師如何引領、開發學生能快速且容易閱讀的程度？此即需達到自動性（automaticity）
，使學生的作業或技能只需花費很少或完全不須花費心智努力即能達成，有如一般人之於「呼吸」，無須心智努力，即能享受到無法自由呼吸者所沒有的自在，乃英語教學的目標之一。

對熟練的閱讀者而言，閱讀的材料、解碼等動作，幾乎不需要心智努力，係因熟練的閱讀者，其腦部會變得更有效率（Eden et al., 1996）。反之，具有嚴重學習障礙的初學閱讀者，在閱讀時會同時使用腦部的聽覺和視覺部分，試圖費力的唸出新字彙；相對地，熟練的閱讀者僅需使用腦部有關視覺處理的一小部分，即能輕省的從事閱讀，自然較易享受更多的閱讀樂趣！
自讀報紙、至看論文，唯有能自動性輕省從事，始得以享受其中樂趣，英文學習亦然。自動性主要是藉由「練習」以獲得，故達成自動化所需練習的時間與次數，遠超過要在長期記憶（long-term memory）內建立訊息或技能所需的數量。此乃足球隊員經過10分鐘的教學後，就知道如何踢球，但是足球隊員要花費數千倍的時間來練習這項技能，直到該技能自動化為止。圍棋學習者能夠很快的學習下棋規則，但得花費一生的實踐來學習如何迅速地認出贏棋的走法。「自動性」在傑出的鋼琴家、數學家、王建民投球等人表現中的角色，Bloom（1986）將自動化稱為「天才的手與腳」（the hands and feet of genius）。
在看電視節目預告時，一個運動愛好者記運動節目時間表要比對運動興趣缺缺者記得快。對英語感興趣就會收到好的記憶效果；反之，將英語學習視作負擔，則無法記憶大量英語知識；缺乏學好英語的自信心，或埋怨英文難記，終將前記後忘，或記後忘前。
孔子說：「知之者不如好之者，好之者不如樂之者。」《論語．雍也篇》旨哉斯言！教師有責任培養學生積極的學習態度（have a positive attitude），設法將學習當作獲得知識、充實生活的好機會，而非視作令人不快的任務去完成。既然花費大量時間在房間內學習，就莫將房間視為牢房，也不要將它當作避難所。如何激勵學生持續的學習，教材教法之外，運用記憶的策略，從避免遺忘至增進學生的學習效果，乃是教學必須達成之目標。
參、英語記憶教學策略之實踐舉隅

當教師對學生說︰「注意！」或「把你的耳朵借給我」時，正在適當的使用「注意」和「借」的字彙（Kinchla, 1992）。
注意（attention）與金錢一樣，是一種有限的資源；當教師要求學生將他們有限的注意容量用在教師所說的內容上，就表示學生必須主動放棄注意其他的刺激，或改變注意刺激的優先權，俾能遮擋掉其他的刺激。因此，當學生專心傾聽一位有趣的講員演講時，他們並沒有知覺到較小的身體感覺，如︰癢、餓、悶熱，和其他的聲音、景象。有經驗的教師知道當學生看起來不安或昏昏欲睡時，其注意力將不再集中於講授內容，而是將注意力移轉到午餐或其他事項，此時就是演講者該重新擄獲聽眾注意的時刻。
一、班級經營：掌握學生注意力

知覺（perception）刺激不是直接的接受刺激，而是包含心理詮釋及受到心理狀態、過去經驗、專業知識、動機和許多其他因素影響所致。例如，假使我們坐在一棟建築物內，可能不會非常注意、甚或沒有聽到火災消防車經過的siren聲；如果我們正在開車，則會非常的注意；假如我們站在起火燃燒的建築物外，等待消防隊員的救援，則我們會更加注意。
教師如何使學生集中注意於手邊的課程，尤其是集中注意在最重要的教學內容上？
獲得學生注意的方式有多種，一般均朝向激發學生的興趣。第一種方式是使用線索指出「這是重要的」，傳統教學法會在此時提高或降低講授的音量，以示即將教授重要的訊息；有些教師則使用手勢，反覆複誦，或藉身體位置、肢體語言以傳遞相同的訊息。
教師經由告知學生「下列訊息是重要的」、「明天考試會考這部分」、「托福最喜歡考……」，將能引起學生的注意。當然，學生自己也會決定哪些內容是重要的，且他們對於自認為重要的內容會學得較多，因為他們對重要的內容會給予更多的注意。當美國大學校園內，主修東亞研究的學生，立志將來要到國務院服務，則他的中文學習動機是積極且主動的。教師可從旁教導學生辨認教材中的重要內容，俾增加學生的理解程度。（R.E. Reynolds, 1992）
二、寓教於樂，事半功倍。

（一）藉謎語、教單詞

為激發學生的學習興趣，同時幫助學生提高聽力與理解力，並能牢記所學之單詞，謎語、繞口令，均為可行之方。例如，What word, four eyes cannot see?答案：Mississippi。此為筆者赴美讀書之第一日，出機場，直接至校園報到，見密西西比河流經校園時，美籍師長陪同認識新環境時所言，筆者迄今記得。
學習united和untied這兩個單詞時，可用謎語：
What word, by changing the position of one letter, becomes its opposite?

答案： “united”—“untied”。
學習wholesome單詞，可用下列謎語：
What word is it from which the whole may be taken and yet some will be left?

答案： “wholesome”。
（二）舉行繞口令比賽

繞口令（tongue twister或word cramp）是根據語言的特點，編出的語言遊戲，經由短小、活潑、詼諧、有趣，在英語語音教學過程中，可訓練學生的語音，提高學生的口語能力，幫助學生糾正不正確的發音，區別不同的音素。
The doctor’s daughter knocked at the locked door.

I’m afraid you are late.  It’s half past eight, and they’ll close the gate.  

It’s a joy to watch the boy playing with his toys.

在美國，很多人認為：重複下列繞口令可制止打嗝：
Hiccup, snick up, rise up, right up.
Three drops in the cup are good for hiccups.
（三）教材教法：統整教學（integrated teaching）使其系統化，而非複雜化

１、注意字母與語音的不同

在英語教學中，不可將字母和語音混為一談。蓋字母用於寫，語音用於說。知道字母在詞彙中的正確語音是必需的；是故，city，busy，women，pretty，village，在這些詞中，字母i，y，u，o都發相同的元音【i】。而在banana，bathe，man，many的單詞中，字母a代表幾個不同的元音。英文老師要指導學生常查字典，弄清楚正確發音，而非憑經驗發音。因為相同的字母在不同的單詞內，可能會有不同的發音，而不同的字母在不同的單詞內，可能要發相同的音。
２、注意字母組合的發音

英文字母組合的發音，有些是有規律可循，有些則是沒有規律可循。如：字母ough在單詞內的發音，ough四個字母在不同的單詞內共有九種不同的發音：
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】──though
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】──thought

讀【[image: image6.png]




 INCLUDEPICTURE "http://tw.yimg.com/i/tw/dictionary/pic/035.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image7.png]


】──plough
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】──enough，rough
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】──thorough
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】──cough
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】──through
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】──lough
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】──hiccough

字母ea在單詞內的發音
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】──breathe
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】──breath，bread
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】──great，break
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】──idea，really
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】──reality
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】──Oceania
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】──ocean
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】──forehead
３、掌握最基本的詞彙

莎士比亞（William Shakesbeare, 1564-1616）時代，大約有14萬個單詞。時至今日，美國英語作家 Kennedy 根據大量文獻，針對外籍學生學習英語進行多年調查、研究，總結出100個常用英語單詞。
從這100個常用單詞中，我們可以看出：
動詞 36個，
名詞 16個，
代名詞13個，
共計 65個。
冠詞3個全有，
其餘共32個。
可見：英語動詞、名詞、代名詞、冠詞佔相當大的比例，其中動詞的比例最大。英語學習者第一步須精熟這些最常用的詞，此乃學好英語的基礎。
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肆、洞燭趨勢︰台灣技職校院英語教學展望

全球化與政治相同之處，在於︰你不去管它，它就來管你。
600年前，鄭和率船七下西洋（1405-1433），船長逾120公尺的大舢舨，船隊遠至東南亞與印度、阿拉伯、非洲海岸，換取香料、織物、牲口、原料。《明史．鄭和傳》唯因其與世長辭，中國的四海雄心也同時劃下句點。中國官吏認定遠洋航行浪費時間與金錢；南京的大水師造船廠旋即解體，中國也退縮回閉關自守的心態，幾十年後，哥倫布橫渡大西洋用的則是僅有鄭氏六分之一大的小船。可是，明朝一旦決定扭身不搭理外界，所有輝煌的技術都無法促使它回心轉意。
一、英語已成為生活必備的工具

當高等教育屬於菁英教育的時代，通曉英語令人聯想到：特定族群、白領階級、知識分子、有一份好工作、社經地位高……等。時至今日，國際化浪潮、全球化氾濫，網際網路的推波助瀾，朝發夕至、無遠弗屆已不足以形容今日的「地球村」。語文與強權國勢有必然關係，使得英語成為與呼吸、空氣一樣，生活的必備工具。求職需要、日常生活、接收訊息隨時用到，至於出國讀書，英文須至何種級數，凡有經驗者必告之以：「（英文程度）越好，（工作與生活）越好、越便利」。
《職場英語》一書作者劉國棟（2006）歷任科技公司高階主管，從未出國留學，30年來派駐海外，從事國際貿易，歷任全球各地主管職務勝任愉快，鑽研出一套英語學習系統，歸納自身30年之經驗，整理出職場英語的學習心法：
English Capability = English + Knowledge (schooling, work & life)

提高學習記憶容量的主要方法之一是：充實背景知識（background knowledge）、先備知識（prerequisite knowledge）；當學習者對某些事情懂得愈多，就愈能組織和吸收新訊息（Engle, Nations, & Cantor, 1990; Kuhara-Kojima & Hatano, 1991），大有助益於英語之學習。
二、為自己多開一扇窗，享受海闊天空的世界。

1920年、凱因斯（John Maynard Keynes）於The Economic Consequences of the Peace（《和平的經濟後果》）一書中，描述1914年的生活情況，當時一個住在倫敦的人可以不受拘束暢遊世界、隨意在各地投資，而且「可以一面躺在床上啜飲晨間茶、一面打電話訂貨，全球形形色色的產品想要多少就訂多少，並且理所當然的期望貨物很快就會送到自家門口。」（“could order by telephone, sipping his morning tea in bed, the various products of the whole earth, in such quantity as he might see fit, and reasonably expect their early delivery upon his doorstep.”）不獨如此，Keynes筆下的倫敦客「認為這種情況具有正常性、確定性、和永久性，要變的話也只會變得更進步。」（“regarded this state of affairs as normal, certain, and permanent, except in the direction of further improvement.”）但事實並非如此。現代世界頭一波大規模全球化時代，雖因第一次世界大戰戛然而止；致使貿易萎縮，諸如美國國會於1930年通過的「司慕特霍利關稅法」（the Smoot-Hawley Tariffs）之類的法案，更以立法方式，公然為「保護主義情結」（protectionist sentiment）背書。
然而，世界貿易仍在穩健成長，年成長率超過7%。聯合國貿易暨發展委員會估計：全球外商直接投資的流量總值在2005年成長了29%之多。

利之所至，須付努力與代價亦隨之。掃視全球，由全球化趨勢來看，現代人避免不了雙語學習，除精熟的母語外，學習第二語言有助於已經建立的語言。英語既已成為universal language，常見說英語的學生，學習拉丁文更有助於他們瞭解自己的母語，此即倒攝助長（retroactive facilitation）。時至今日，台灣教育界強調「第二專長」、學生必須具備雙語能力乃大勢所趨，在科際整合（interdisciplinary）、「跨領域結合能力」的教育界，越發顯得重要與迫不及待。
以摘下台灣最高學術桂冠的中研院新科院士黃一農為例，大學是清大物理系畢業，出國得美國哥倫比亞大學天文博士，卻在研究天文史的過程，對歷史發生興趣，19年前決定改行。由於不是文科出身， 黃一農強調，如果只堅持一個研究領域，以他的年齡，不太有機會當選院士。他譬喻，專注於一個領域，就像生長在一棵大樹下，很難看到陽光；橫跨兩個領域，就像生長在兩棵大樹中間，抬頭就看得到陽光；颱風來的時候，兩棵大樹又都能幫忙擋風。

筆者自中國文學越界至教育政策與行政，以自己的經驗鼓勵年輕人，勇於跨過界線，做跨領域研究，掌握兩個領域的長處，才有機會出頭。若以英語學習作為工具，進可攻、退可守；從日常生活、接收外界資訊，至學術研究，不啻注入活水源頭，將使視野開闊甚多。轉而從事比較文學、比較教育、多元文化學習、文化會通（cross-culture）之研究，更為便利與自動性（automaticity）。
三、強化中／英文能力

「火星文」當道；當台灣民眾對中小學生國文程度之差感到「Orz」、「大吃一『斤』」時，全球卻興起前所未有的華文熱潮！
據統計，全球華語人口超過十三億，學習華語人數超過三千萬，約有一百個國家、超過2,500所大學教授華語課程。估計華語文全球市場在未來五年內，有六百億美元、約新台幣二兆元的商機，即使是未來30年，市場也還不會飽和。
2006年9月起，美國高中將中文列為大學先修課程，並開設數學、理化、外語等大學先修課程（AP），只要修課通過考試，進大學可抵免必修學分，其中外語課程以西班牙、法文等西方語系為主，以往不承認中文學分，但因中文在國際抬頭，市場需求大增，美國大學理事會決定，2006年暑假後，中文列為AP課程，連帶需求大量華語教師。

在中國一躍而為世界主要市場後，中文已成為僅次於英語的世界第二強勢語文，外籍人士紛紛以學習華文作為提升自我競爭力的條件。台灣雖是最早的世界華文學習中心，中國卻已後來居上，形成兩岸競爭的現象。另一方面，在中英文皆成為全球強勢語言的同時，台灣更應從全球化的雙語趨勢中，強化中英雙語教學的教育目標
；不應產生：僅通中文，或只重英文、反捨中文的心態。
「經濟實力」與「語言權力」間關係密切；英語挾著十六世紀大英帝國與廿世紀美國力量不斷向全球延伸。在日本經濟傲人時，歐美亦時興學日文；當日本國力出現削弱趨勢，取而代之者，即為中文。

現在全球正是一片華語熱，來台灣學中文的外國人，從完全不懂中文、至可看懂中國古典文學者都有，台灣目前一年有不到一萬的外籍學華語人口，中國每年約七、八萬。加以中文為母語的人口數量非常龐大，在其他國家也都有龐大的華人；歐美對此現象非常關注。
中國語文教學，在大陸雖然起步晚，近幾年發展卻非常驚人。自從八○年代起，中國改走改革開放路線後，學中文熱潮已由台灣延燒至內地，如今中國的北京、武漢、上海都有大學附設語文中心。
雖然英語已成為全球的第一語言，但中文的重要性仍然緊跟在後，多數華文教師皆指出：中英文俱佳將讓我們更有競爭力。至少在第一手資訊取得與閱讀上，方便活絡許多，進而開拓聽聞與視野。至於中文是台灣的基礎語言，外籍人士都還花許多時間來學中文，現在華語已開始掀起熱潮，自己人更不宜輕視。精熟自己的母語及文學，對青年學子的未來，將是「進可攻、退可守」，無論求職就業、生涯規劃、學術發展，尤其須以高標準檢視之。至於英語能力，亦不宜畫地自限，以免如《禮記．學記》所言：「人之學也，或失則多。」
由全球化趨勢檢視，現代人避免不了雙語學習。在今天台灣教育界強調「第二專長」、學生必須具備雙語能力乃大勢所趨，在鼓勵「跨領域結合能力」的高等教育界，越發顯得重要與迫不及待。
四、英語──技職生求職、科際整合（interdisciplinary）的入場券
在《愛麗絲夢遊仙境》（Alice’s Adventures in Wonderland, 1865）
一書中，白兔審判「傑克」（紅心紙牌十一點牌）的過程中，不確定如何提供手上擁有傑克犯罪的證據時；紅心紙牌國王給他一個建議：「你從頭開始念起，……一直繼續念到尾才停止」。
「紅心紙牌國王的方法」是授課或發表演講的常見方法之一，尤其是在中學和大學校園。然而，教師能夠作更多事情來幫助學生瞭解課程；例如，教師能夠藉由提醒學生已知的事物、喚起舊記憶、幫助學生連結和回憶新訊息，俾使學生學習好新教材。 

2006年8月5日、台灣新世紀文教基金會舉辦座談會，討論「如何擴大台灣原住民國際參與空間」，與會之淡江大學公共行政系施正鋒教授表示，台灣原住民必須提升英文

 HYPERLINK "http://www.contentinside.net/redirkey.aspx?wid=1&kw=%25u80FD%25u529B" \o "搜尋相關內容" \t "_blank" 能力，才能在國際社會上更活躍，因為舉辦國際活動時均以英語發言。
 

施正鋒在座談會上表示，台灣原住民如要在國際社會上更活躍，就必須與更多的國際非政府組織接觸、合作，為此台灣必須培養更多原住民外語人才。近年台灣原住民在國際社會的成就比往年高，惟語言

 HYPERLINK "http://www.contentinside.net/redirkey.aspx?wid=1&kw=%25u80FD%25u529B" \o "搜尋相關內容" \t "_blank" 能力不足，很難與其他國際團體成員溝通或建立交情。 

本諸對教育政策及高等技職教育之關注，針對英文一科，如何使英語教師教學相長，選擇適當之教材教法、班級經營，親切有味、深入淺出、循序漸進的因材施教，提出具體可行之道，俾使師生樂於所學，並藉由外語教學，為研究、教學，甚至生活上，開闊視野，始得以談全球化下與國際接軌。又為減低技職生英語學習之雙峰現象
，激發學習動機，帶動學習樂趣，擺脫「扭曲技職教育，學生次等化」，使全球化席捲下，教師得以教學相長、師生樂學。
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� 主導全球化的三個重要組織迄今功過參半，它們分別是國際貨幣基金（IMF）、世界銀行（World Bank）及世貿組織（WTO）。參看Joseph E. Stiglitz著、李明譯《全球化的許諾與失落》 Globalization and Its Discontents，台北：大塊文化出版，2002年9月。


� 參看〈搶救菜英文〉、《e天下》，天下文化出版，2003年11月，頁42-47。又，2006年1月8日、《中央日報》、《文教報》、陳恆光報導〈初級全民英檢十萬人應試〉︰「95年度第一次全民英檢初級初試測驗於1月7日登場，共有13,192人報考，教育部2005年與語測中心達成協議，2006年起全民英檢禁止12足歲以下兒童報考。這次測驗為首次禁止12足歲以下兒童報考，報名人數較2005年兩次初級初試測驗，減少兩萬餘人，考生平均年齡為19歲」。


� 此處引李家同〈技職生英文差，應先檢討義務  教育〉，《聯合報．民意論壇》2004年4月5日。


� 《自由時報》2003年1月11日（星期六）〔記者申慧媛╱花蓮報導〕：「大學錄取率明年將逾百分之百！受國內大學數量擴增及學齡人口下降影響，高等教育數量將嚴重供過於求，教育部昨天在大學校長會議中提出一項驚人數字，九十三學年大學錄取率推估將達一一○％，九十五學年大學錄取率更可望創下一二六％的高峰。」事實上，2006年7月大學指考公佈錄取率統計結果：扣除成績達錄取標準，卻自願棄權不填寫志願就讀的考生，仍逾九成錄取率。 


� 參看李家同《學好英文沒有捷徑》，台北︰聯經出版，2004年10月，頁101-106。


� 參看姚振黎、2006年9月15日、天津︰中國機械工業教育協會主辦、高職與中專分會（華北地區學組），《2006年會開幕式專題演講》：〈台灣技職教育的高牆與解決之道──以產學合作與知識加值為例〉。


� 在台灣，英語學習其實一直都有雙峰現象，只是近些年特別嚴重。若要探究其因，必須承認一個令人感到不愉快的事實：我們的教材教法根本沒有考慮到弱勢團體的孩子。所謂弱勢團體的孩子，就是家中沒有人會講英文，而且又沒有錢進補習班的孩子，這些孩子一開始就往往跟不上其他同學，因為別的同學英文程度已經很好，他卻連一些基本淺易的英文字都不會唸，日久天長，他就會跟不上。此外，自政府規定小學就要教英文，可是很多偏遠地區的學校根本師資不足，對英語學習的雙峰現象，不啻雪上加霜。


� 劉國棟《職場英語，懂這些就夠了！》大是文化，2006年6月28日出版。


 � 2004年4月5日、聯合報、A15版、民意論壇。〈技職生英文差，先檢討義務教育：品質未管制，進入技職體系才要求提升英文，簡直強人所難。〉
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� 桂詩春《心理語言學》，上海外語教育出版社，1985。
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� 賈冠杰《外語教育心理學》南寧：廣西教育出版社，2003年。
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� 參看姚振黎〈知識經濟時代的創新管理探原〉，《第一屆服務業管理與創新學術研討會論文集》，國立澎湖技術學院，2004年10月，頁191。又：姚振黎〈創造力與通識教學效能關係之研究〉，《2005大學校院通識教育學術研討會論文集》，清雲科技大學通識教育中心主辦，2005年5月6日，頁83-114。又：姚振黎〈創新型教師之素養與實踐──培育創造力人才教戰守則〉，發表於《「創意台灣  教育優先」第二屆創意的發想與實踐研討會》，教育部顧問室「創造力教育中程發展計畫」、教育部技職司暨國立中山大學主辦，2005年11月20日，頁6-19。
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